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Die erste praktische Vorführung fand am 26. Juni 1920 auf
dem Militärsehießstand Schienburg bei Cuxhaven statt; sie kann
als ein glänzender Erfolg der Erfinder und ihrer Theorie bezeichnet
werden; sie hat bewiesen, daß alle Berechnungen bis ins Kleinste
gestimmt haben.

Diese Einrichtung muß auf vorgehende Truppen einen geradezu
demoralisierenden Eindruck ausüben, und Zahlen beweisen, daß ein
Angriff gegen ein derartiges Mgw. völlige Vernichtung für den

Angriff ist. __^_____
Kriegsspielübungen.

Mitteilung an die Sektionen.
Der Chef der Generalstabsabteilung macht uns zu Händen der

Sektionen der Schweizerischen Offiziersgesellschaft darauf aufmerksam,

daß die Herren Brigadekommandanten wohl in allen Divisionen
die Uebungen für die bevorstehenden Wiederholungskurse, die nun
der Maul- und Klauenseuche wegen ausfallen, nahezu fertig
ausgearbeitet hatten. Manche dieser Uebungen eignen sich auch zur
kriegsspielmäßigen Durchführung. Die Offiziersgesellschaften werden
auf diese Gelegenheit zur Abhaltung lehrreicher Uebungen aufmerksam

gemacht. Zentralvorstand.
Jeux de guerre.

Communication aux Sections.
A l'intention des sections de la Société Suisse des Officiers le

Chef de l'Etat-Major Général nous fait savoir que dans toutes les
divisions Mrs. les commandants de Brigade auront terminé la
préparation des exercices pour les cours de répétition qui ne peuvent
avoir lieu actuellement à cause de la fièvre aphteuse. Beaucoup de
ces exercices pourraient être appliqués comme jeux de guerre. Nous
attirons l'attention des sections sur cette occasion favorable
d'organiser des exercices instructifs. Le Comité Central.

Giuochi di guerra.
Comunicazione alle sezioni.

Il Capo della sezione di Stato Maggiore ci comunica all'
indirizzo delle sezioni della Società Svizzera degli Ufficiali, che i
signori comandanti di Brigata avrebbero finito di elaborare in tutte
le divisioni gli esercizi per i corsi di ¦ ripetizione, i quali ora non
avranno luogo causa la febbre aftosa. Molti di questi esercizi si
adatterebbero benissimo come giuochi di guerra. Noi attiriamo
l'attenzione delle Società degli Ufficiali su quest' occasione opportuna
per l'organizzazione di esercizi istruttivi. Il Comitato Centrale.
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